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  Аббревиатуры и сокращения 

ДДТ двухгодичный доклад по вопросам транспарентности 

ДДОИ двухгодичный доклад, содержащий обновленную 

информацию 

ИУПТ–ГПП совместная программа Инициативы в области 

укрепления потенциала в интересах транспарентности 

и Глобальной программы поддержки 

КГЭ Консультативная группа экспертов 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения 

КС/СС Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Киотского протокола 

КС Конференция Сторон 

РРТ расширенные рамки для обеспечения 

транспарентности согласно Парижскому соглашению 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

НС национальное сообщение 

Сторона, не включенная  

в приложение I 

Сторона, не включенная в приложение I к Конвенции 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ВОКНТА Вспомогательный орган для консультирования по 

научным и техническим аспектам 
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 I. Открытие сессии  
(Пункт 1 повестки дня) 

1. ВОО 63 состоялась в Центре конференций и ярмарок Амазонки «Ангар»  

в Белене, Бразилия, с 10 по 15 ноября 2025 года. 

2. Сессию открыла Председатель ВОО Джулия Гардинер (Австралия), которая 

приветствовала все Стороны и всех наблюдателей. Она приветствовала также Эяда 

аль-Джубрана (Саудовская Аравия) в качестве заместителя Председателя и Камиля 

Салазара (Белиз) в качестве Докладчика. 

 II. Организационные вопросы  
(Пункт 2 повестки дня) 

 A. Утверждение повестки дня  

(Подпункт 2 а) повестки дня) 

3. На 1-м заседании ВОО 63, которое состоялось 10 ноября, одновременно  

с 1-м заседанием ВОКНТА 63, ВОО рассмотрел документ FCCC/SBI/2025/12, 

содержащий предварительную повестку дня. После консультаций со Сторонами по 

вопросу утверждении повесток дня ВО 63 Председатели ВОО и ВОКНТА предложили 

внести поправки в предварительные повестки дня, с тем чтобы добавить сноску к 

совместному пункту 9 повестки дня ВОО 63 и пункту 8 повестки дня ВОКНТА 63 

«Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах программа работы по обеспечению 

справедливого перехода» (воспроизводящую сноску 7 из докладов о работе ВОО 62 и 

ВОКНТА 621), гласящую следующее: «См. пункт 6 b)–c) в документе 

FCCC/SBI/2025/11 и пункт 6 b)–c) в документе FCCC/SBSTA/2025/4. Связанные с этим 

вопросы будут обсуждаться в рамках соответствующих пунктов повесток дня, в том 

числе касающихся Принятой в Объединенных Арабских Эмиратах программы работы 

по обеспечению справедливого перехода». 

4. Что касается пункта 20 дополнительной предварительной повестки дня ВОО 62, 

озаглавленного «Осуществление пункта 1 статьи 9 Парижского соглашения», то к 

подпункту 2 a) повестки дня была добавлена сноска, воспроизводящая сноску 2 из 

доклада о работе ВОО 62 (см. сноску 4 в настоящем документе)2. 

5. По предложению Председателя ВОО утвердил следующую повестку дня3: 

1. Открытие сессии. 

2. Организационные вопросы: 

a) утверждение повестки дня4;  

b) организация работы сессии; 

c) стимулирующий обмен мнениями в рамках процесса 

международных консультаций и анализа; 

d) стимулирующее многостороннее рассмотрение прогресса; 

e) санкционированные мероприятия. 

  

 1 FCCC/SBI/2025/11 и FCCC/SBSTA/2025/4.  

 2 См. пп. 145–147 ниже.  

 3 Общие пункты повестки дня ВОО 63 — ВОКНТА 63 отмечены звездочкой. 

 4 Председатель ВОО и Председатель ВОКНТА проведут консультации по существу пункта 1 

статьи 9 Парижского соглашения для рассмотрения субстантивных элементов, касающихся 

осуществления пункта 1 статьи 9. Они подведут итоги консультаций на ВО 62 и представят 

доклад об итогах консультаций на ВО 63 для рассмотрения Сторонами с целью определения 

дальнейших действий, включая возможность внесения этого вопроса в повестку дня в качестве 

отдельного пункта. 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/12
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2025/4
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2025/4
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3. Представление информации Сторонами, включенными в приложение I  

к Конвенции, и ее рассмотрение: 

a) компиляции и обобщения двухгодичных докладов (рассмотрение 

было отложено); 

b) доклады о данных национальных кадастров парниковых газов 

(рассмотрение было отложено до ВОО 64). 

4. Представление информации Сторонами, не включенными в приложение I 

к Конвенции: 

a) информация, содержащаяся в национальных сообщениях 

(рассмотрение было отложено); 

b) оказание финансовой и технической поддержки; 

c) краткие доклады о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию; 

d) срок полномочий, состав, круг ведения и доклад Консультативной 

группы экспертов. 

5. Представление и рассмотрение информации во исполнение статьи 13 

Парижского соглашения: предоставление финансовой и технической 

поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами, для 

представления информации и укрепления потенциала. 

6. Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов: 

a) процедурные и логистические элементы общего процесса 

глобального подведения итогов*; 

b) порядок проведения диалога Объединенных Арабских Эмиратов 

по внедрению результатов глобального подведения итогов, 

упомянутого в пункте 97 решения 1/CMA.5. 

7. Доклад администратора международного регистрационного журнала 

операций согласно Киотскому протоколу. 

8. Шарм-эш-Шейхская программа работы по амбициозности и 

осуществлению действий по предотвращению изменения климата*. 

9. Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах программа работы по 

обеспечению справедливого перехода*5.  

10. Вопросы, связанные с форумом по воздействию осуществления мер 

реагирования, обслуживающим Конвенцию, Киотский протокол и 

Парижское соглашение*. 

11. Шарм-эш-Шейхская совместная работа по осуществлению 

климатических действий в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности*. 

12. Вопросы, связанные с адаптацией: 

a) глобальная цель по адаптации*; 

b) доклад Комитета по адаптации*;  

c) обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования 

Комитета по адаптации (рассмотрение было отложено до ВОО 64)*; 

  

  

 5 См. п. 6 b)–c) в документе FCCC/SBI/2025/11 и п. 6 b)–c) в документе FCCC/SBSTA/2025/4. 

Связанные с этим вопросы будут обсуждаться в рамках соответствующих пунктов повесток 

дня, в том числе касающихся принятой в Объединенных Арабских Эмиратах программы 

работы по обеспечению справедливого перехода.  

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2025/4
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d) национальные планы в области адаптации. 

13. Вопросы, касающиеся наименее развитых стран. 

14. Варшавский международный механизм по потерям и ущербу в 

результате воздействий изменения климата:  

a) совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу в 

результате воздействий изменения климата и Сантьягской сети по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в 

результате неблагоприятных воздействий изменения климата*; 

b) обзор, посвященный функционированию Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата*. 

15. Вопросы, касающиеся разработки и передачи технологий: 

a) совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата*; 

b) связи между Механизмом по технологиям и Финансовым 

механизмом; 

c) обзор функций Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата; 

d) программа внедрения технологий. 

16. Вопросы, касающиеся финансирования: 

a) вопросы, связанные с Адаптационным фондом; 

b) второй обзор функций Постоянного комитета по финансам 

(рассмотрение было отложено до ВОО 64). 

17. Вопросы, касающиеся укрепления потенциала. 

18. Гендерные вопросы и изменение климата. 

19. Вопросы, связанные с действиями по расширению прав и возможностей 

для борьбы с изменением климата. 

20. Организационные мероприятия в связи с проведением 

межправительственных совещаний.  

21. Административные, финансовые и институциональные вопросы. 

22. Прочие вопросы. 

23. Закрытие сессии и доклад о работе сессии. 

 B. Организация работы сессии  

(Подпункт 2 b) повестки дня) 

6. На 1-м заседании Председатель ВОО напомнила о предложении по организации 

работы, изложенном в записке6, которую она подготовила совместно с Председателем 

ВОКНТА с учетом мнений, выраженных Сторонами в ходе предсессионных 

консультаций. 

7. Председатель призвала Стороны к конструктивному участию в переговорах и 

соблюдению сроков проведения заседаний, напомнив о том, что все группы должны 

завершить свою работу до 12 ч 00 мин 14 ноября, чтобы обеспечить своевременную 

подготовку проекта выводов на всех официальных языках Организации 

  

 6 URL: https://unfccc.int/documents/651096.  

https://unfccc.int/documents/651096
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Объединенных Наций для заключительного пленарного заседания 15 ноября. Она 

призвала Стороны сохранить открытость всех неофициальных консультаций для 

наблюдателей в соответствии со стандартной практикой7. По предложению 

Председателя ВОО принял решение действовать на этой основе и в соответствии с 

ранее принятыми ВОО выводами8.  

8. Со всеми документами, подготовленными для этой сессии, можно ознакомиться 

на веб-сайте РКИКООН9. 

9. На 2-м заседании ВОО 63, которое было проведено 11 ноября вместе со  

2-ми заседаниями ВОКНТА 63, КС 30, КС/СС 20 и КСС 7, с заявлениями выступили 

представители 33 Сторон, в том числе 15 представителей — от имени следующих 

групп Сторон: Группы африканских государств; Альянса малых островных 

государств; Группы арабских государств; Боливарианского альянса для народов 

нашей Америки — Договора народов о торговле; Бразилии, Южной Африки, Индии и 

Китая; Коалиции государств с тропическими лесами; Группы за целостность 

окружающей среды; Европейского союза и его государств-членов; Группы 77 и Китая; 

Группы СУР; Независимой ассоциации для Латинской Америки и Карибского 

бассейна; наименее развитых стран; развивающихся стран-единомышленников; 

Группы горных стран; и Зонтичной группы10. 

10. С заявлениями выступили также представители шести следующих 

межправительственных организаций: Комитета по спутниковым наблюдениям за 

Землей от своего имени и от имени Координационной группы по метеорологическим 

спутникам; Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 

Наций от имени Совместного партнерства по лесам; Международной организации 

гражданской авиации; Международной морской организации; Межправительственной 

группы экспертов по изменению климата; и Всемирной метеорологической 

организации от своего имени, от имени Глобальной системы наблюдения за климатом 

и Всемирной программы исследования климата11. 

11. С заявлениями выступили также представители девяти групп 

неправительственных организаций, являющихся заинтересованными партнерами 

РКИКООН: деловых и промышленных, детских и молодежных, природоохранных, 

фермерских и сельскохозяйственных, исследовательских и независимых, а также 

профсоюзных неправительственных организаций; организаций коренных народов; 

органов местного самоуправления и муниципальных органов, а также объединения по 

вопросам прав женщин и гендерного равенства12.  

 C. Стимулирующий обмен мнениями в рамках процесса 

международных консультаций и анализа  

(Подпункт 2 с) повестки дня) 

12. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную его 

Председателем информацию о девятнадцатом рабочем совещании для 

стимулирующего обмена мнениями в рамках процесса международных консультаций 

и анализа13, которое было приурочено к этой сессии и прошло с участием трех Сторон, 

не включенных в приложение I14. 

  

 7 См. документы FCCC/SBI/2011/7, п. 167, и FCCC/SBI/2014/8, пп. 222–225. 

 8 FCCC/SBI/2014/8, пп. 218–221. 

 9 https://unfccc.int/event/sbi-63.  

 10 Выступления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_110395 

(начиная с 0:03:35). 

 11 Как указано в сноске 10 выше (начиная с 2:22:05). 

 12 Как указано в сноске 10 выше (начиная с 2:40:19).  

 13 См. https://unfccc.int/event/19th-facilitative-sharing-of-views-fsv19-mandated-event.  

 14 Бутан, Гондурас и Объединенные Арабские Эмираты. 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2011/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
https://unfccc.int/event/sbi-63
https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_110395
https://unfccc.int/event/19th-facilitative-sharing-of-views-fsv19-mandated-event
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 D. Стимулирующее многостороннее рассмотрение прогресса  

(Подпункт 2 d) повестки дня) 

13. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную его 

Председателем информацию о второй сессии рабочей группы для стимулирующего 

многостороннего рассмотрения прогресса15, которая была приурочена к этой сессии и 

прошла с участием девяти Сторон16, 17. 

 E. Санкционированные мероприятия  

(Подпункт 2 е) повестки дня) 

14. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную 

Председателем информацию о санкционированных мероприятиях, приуроченных к 

данной сессии18.  

 III. Представление информации Сторонами, включенными  
в приложение I к Конвенции, и ее рассмотрение  
(Пункт 3 повестки дня) 

 A. Компиляции и обобщения двухгодичных докладов  

(Подпункт 3 а) повестки дня, рассмотрение было отложено)  

 B. Доклады о данных национальных кадастров парниковых газов  

(Подпункт 3 b) повестки дня) 

15. На своем 1-м заседании ВОО рассмотрел подготовленный секретариатом 

доклад 2025 года о данных национальных кадастров парниковых газов за  

1990–2023 годы19.  

16. ВОО принял решение отложить рассмотрение этого вопроса до ВОО 64  

(июнь 2026 года). 

17. С заявлением выступил представитель одной Стороны20. 

  

 15 См. https://unfccc.int/Second_session_FMCP2.  

 16 Европейский союз, Испания, Казахстан, Кот-д’Ивуар, Нидерланды (Королевство), Словакия, 

Финляндия, Швейцария и Южная Африка. 

 17 Краткий процедурный доклад о ходе стимулирующего многостороннего рассмотрения 

прогресса на этой сессии содержится в документе FCCC/SBI/2025/19/Add.1. 

 18 См. документ FCCC/SBI/2025/12, пп. 8–9. 

 19 FCCC/SBI/2025/20. 

 20 Украина просила отразить ее выступление (URL: https://unfccc-events.azureedge.net/ 

COP30_108315, начиная с 0:39:10) в докладе о работе сессии.  

https://unfccc.int/Second_session_FMCP2
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/19/Add.1
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/12
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/20
https://unfccc-events.azureedge.net/%20COP30_108315
https://unfccc-events.azureedge.net/%20COP30_108315
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 IV. Представление информации Сторонами,  
не включенными в приложение I к Конвенции  
(Пункт 4 повестки дня)  

 A. Информация, содержащаяся в национальных сообщениях  

(Подпункт 4 а) повестки дня, рассмотрение было отложено)  

 B. Оказание финансовой и технической поддержки  

(Подпункт 4 b) повестки дня)  

 1. Ход работы  

18. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций, которые будут проведены в увязке с неофициальными 

консультациями по пункту 5 повестки дня «Представление и рассмотрение 

информации во исполнение статьи 13 Парижского соглашения: предоставление 

финансовой и технической поддержки Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, для представления информации и укрепления потенциала» при совместной 

координации Сандры Мотшванеди (Южная Африка) и Оле-Кеннета Нильсена (Дания).  

19. На своем 3-м заседании 15 ноября ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже 

выводы.  

 2. Выводы 

20. ВОО приветствовал информацию, представленную ГЭФ в его докладе для  

КС 3021 о запрошенной, утвержденной и предоставленной финансовой поддержке для 

подготовки НС и ДДОИ Сторонами, не включенными в приложение I, включая 

поддержку, предоставляемую через ИУПТ–ГПП, и с удовлетворением отметил 

прогресс в представлении НС и ДДОИ. 

21. ВОО признал важность финансовой и технической поддержки, оказываемой по 

двусторонним, многосторонним и другим каналам, в частности со стороны ГЭФ, в том 

числе по линии ИУПТ–ГПП, для содействия усилиям Сторон, не включенных в 

приложение I, по выполнению обязательств по представлению информации в рамках 

существующих механизмов измерения, отражения в отчетности и проверки согласно 

Конвенции, в том числе в отношении НС.  

22. ВОО с удовлетворением отметил усилия ГЭФ по разработке упорядоченных 

процессов для осуществления стимулирующей деятельности и, ссылаясь на пункты 39 

и 43 а) решения 1/СР.24, по предоставлению Сторонам возможности представлять 

свои НС и ДДТ в качестве единого доклада, обращая внимание на то, что это снижает 

связанную с представлением информации нагрузку на Стороны.  

23. ВОО призвал Стороны, не включенные в приложение I, которые не являются 

Сторонами Парижского соглашения и которые получили финансирование для 

подготовки и представления ДДОИ, но еще не выполнили эту задачу, выполнить ее 

как можно скорее. 

24. ВОО приветствовал увеличение ассигнований на стимулирующую 

деятельность и Инициативу в области укрепления потенциала в интересах 

транспарентности, предусмотренных для основного направления работы, связанного 

с изменением климата, с 165 млн долл. США в седьмом цикле пополнения ГЭФ до  

220 млн долл. США в восьмом, а также то, что в соответствии с согласованной 

концепцией распределения ресурсов в рамках восьмого пополнения было выделено  

75 млн долл. США на реализацию Инициативы в области укрепления потенциала в 

интересах транспарентности и 145 млн долл. США на другую стимулирующую 

  

 21 FCCC/CP/2025/8 и Add.1. 

https://unfccc.int/documents/193360
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2025/8
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2025/8/Add.1


FCCC/SBI/2025/19 

12 GE.26-02881 

деятельность, что представляет собой рост ассигнований соответственно на  

36 и 32 процента по сравнению с седьмым циклом22. 

25. ВОО подчеркнул важность предоставления надлежащей и своевременной 

финансовой и технической поддержки Сторонам, не включенным в приложение I, для 

выполнения ими требований к измерению, отражению в отчетности и проверке 

согласно Конвенции, а также создания и укрепления их институционального и 

технического потенциала на постоянной основе.  

26. ВОО подчеркнул также важность того, чтобы ГЭФ продолжал периодически 

проводить обзор и представлять информацию в отношении поддержки, оказываемой 

им в деле подготовки НС Сторонами, не включенными в приложение I, в том числе 

связанной с национальными техническими группами, инструментами, системами 

данных и рабочими процессами. 

27. ВОО, отмечая, что обязательство по подготовке и представлению НС будет 

сохраняться23, и в свете сохраняющихся трудностей в деле представления отчетности, 

с которыми сталкиваются Стороны, не включенные в приложение I, подчеркнул 

важность оказания финансовой поддержки и технической помощи, а также поддержки 

в области укрепления потенциала для обеспечения и поддержания непрерывности в 

выполнении ими требований к представлению отчетности согласно Конвенции и для 

формирования и укрепления их внутреннего институционального и технического 

потенциала на устойчивой и непрерывной основе, в частности в целях создания и 

совершенствования национальных систем представления отчетности в рамках их 

национальных правительств, учреждений, законодательно учрежденных органов и 

связанных с ними структур, сообразно обстоятельствам. 

28. ВОО просил секретариат оказывать, в сотрудничестве с другими структурами 

Организации Объединенных Наций и международными организациями, дальнейшую 

техническую поддержку Сторонам, не включенным в приложение I, в деле 

представления ими отчетности согласно Конвенции. 

29. ВОО отметил, что по состоянию на 13 ноября 2025 года Сторонами, не 

включенными в приложение I, было представлено 480 НС (т. е. 154 НС1, 147 НС2, 

118 НС3, 48 НС4, 11 НС5 и 2 НС6) и 209 ДДОИ (т. е. 115 первых ДДОИ, 46 вторых 

ДДОИ, 28 третьих ДДОИ, 15 четвертых ДДОИ и 5 пятых ДДОИ)24.  

30. ВОО принял решение продолжить рассмотрение этого вопроса, в частности 

вопрос о частоте включения этого вопроса в повестку дня будущих сессий ВОО, в ходе 

ВОО 64. 

31. ВОО принял к сведению сметные бюджетные последствия будущей 

деятельности секретариата, упомянутой в пункте 28 выше. 

32. ВОО просил, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящими 

выводами, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 C. Краткие доклады о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию  

(Подпункт 4 c) повестки дня) 

33. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению краткие доклады о 

техническом анализе ДДОИ, которые были завершены до 3 сентября 2025 года и 

опубликованы на веб-сайте РКИКООН25. 

  

 22 См. документы ГЭФ GEF/C.54/19/Rev.03 и GEF/C.62/03, URL: https://www.thegef.org/documents/.  

 23 См. п. 1 статьи 12 Конвенции и решение 1/CP.24, пп. 38, 39 и 43. 

 24 См. https://unfccc.int/non-annex-I-NCs и https://unfccc.int/BURs.  

 25 См. https://unfccc.int/ICA-cycle1.  

https://www.thegef.org/documents/
https://unfccc.int/documents/193360
https://unfccc.int/non-annex-I-NCs
https://unfccc.int/BURs
https://unfccc.int/ICA-cycle1
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 D. Срок полномочий, состав, круг ведения и доклад Консультативной 

группы экспертов 

(Подпункт 4 d) повестки дня) 

 1. Ход работы  

34. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Ханса Кольсхуса 

(Норвегия) и Тянь Вана (Китай).  

35. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы.  

 2. Выводы 

36. ВОО приветствовал представленный на этой сессии устный доклад26 КГЭ  

о прогрессе в ходе осуществления ее плана работы на 2025 год27. 

37. ВОО отметил достижения28 КГЭ и выразил признательность КГЭ за прогресс в 

выполнении ее плана работы на 2025 год и за продолжение предоставления Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, технических консультаций и поддержки. 

38. ВОО признал, что КГЭ играет важную роль в содействии предоставлению 

технических консультаций и поддержки Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, и в содействии улучшению отчетности с течением времени в связи с 

подготовкой и представлением НС, ДДОИ и ДДТ, сообразно обстоятельствам. 

39. ВОО с обеспокоенностью отметил, что из-за ограниченности имеющихся 

финансовых ресурсов КГЭ не смогла провести свое второе совещание в 2025 году и 

поэтому не смогла также подготовить свой доклад о ходе работы за 2025 год для 

рассмотрения на этой сессии. 

40. ВОО подчеркнул важность наличия достаточных финансовых ресурсов для 

оказания поддержки КГЭ в выполнении ее годового плана работы, включая 

проведение двух предусмотренных мандатом совещаний КГЭ каждый год. 

41. ВОО отметил, что КГЭ продолжает сотрудничать, насколько это возможно, с 

группами экспертов и другими официальными органами в рамках Конвенции и 

Парижского соглашения, а также с соответствующими многосторонними 

программами и организациями при осуществлении своего плана работы на 2025 год, 

избегая при этом дублирования в работе. ВОО призвал продолжать такое 

сотрудничество, по мере необходимости, при осуществлении ею своего плана работы 

на 2026 год. 

42. ВОО выразил благодарность правительствам Бразилии, Гренады, Египта, 

Нигерии, Перу, Сейшельских Островов, Сенегала, Турции и Фиджи за проведение 

субрегиональных практических учебных рабочих совещаний, организованных КГЭ в 

2025 году29, и выразил признательность партнерам КГЭ, которые сотрудничали с КГЭ 

в проведении этих рабочих совещаний30. 

43. ВОО выразил также признательность Сторонам, которые внесли финансовые 

взносы для поддержки работы КГЭ в 2025 году. 

44. ВОО с озабоченностью отметил количество открытых вакансий в составе КГЭ 

и призвал Стороны как можно скорее представить кандидатуры. 

45. ВОО, отмечая проблемы, с которыми сталкиваются Стороны, являющиеся 

развивающимися странами, в частности страны с наименьшим потенциалом, такие как 

наименее развитые страны, и страны, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, такие как малые островные развивающиеся 

  

 26 См. https://unfccc.int/documents/653479.  

 27 URL: https://unfccc.int/documents/645990.  

 28 См. https://unfccc.int/documents/653479.  

 29 См. документ FCCC/SBI/2025/16. 

 30 Список партнеров приведен в таблице в документе FCCC/SBI/2025/16. 

https://unfccc.int/documents/653479
https://unfccc.int/documents/645990
https://unfccc.int/documents/653479
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/16
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/16
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государства, при выполнении требований к отчетности в рамках РРТ, просил КГЭ при 

разработке и осуществлении своего плана работы на 2026 год рассмотреть вопрос о 

включении по возможности следующих видов деятельности:  

a) продолжение подготовки обновлений технического документа о 

проблемах, трудностях, извлеченных уроках и потребностях в укреплении потенциала 

в связи с подготовкой НС, ДДОИ и ДДТ31; 

b) предоставление Сторонам, в том числе Сторонам, которые еще находятся 

в процессе подготовки своих ДДТ1, консультаций и поддержки, включая 

предоставление подробных руководящих указаний, содержащих разъяснения в 

отношении условий, процедур и руководящих принципов рамок для обеспечения 

транспарентности действий и поддержки, упомянутых в статье 13 Парижского 

соглашения, а также общих табличных форм и общих таблиц отчетности для РРТ, 

включая положения о гибкости;  

c) продолжение акцентирования своей работы на содействии подготовке и 

представлению ДДТ Сторонами, являющимися развивающимися странами, в том 

числе посредством разработки материалов по укреплению потенциала и 

использования инструментов электронной отчетности на основе РРТ, принимая во 

внимание выводы, содержащиеся в техническом документе, упомянутом  

в пункте 45 a) выше;  

d) предоставление технических консультаций и поддержки Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, для проведения рассмотрения ДДТ 

техническими экспертами и стимулирующего многостороннего рассмотрения 

прогресса;  

e) продолжение сотрудничества с другими организациями, по мере 

необходимости, в части укрепления потенциала Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в соответствии с кругом ведения КГЭ;  

f) обновление «Учебных материалов КГЭ по представлению информации, 

связанной с воздействиями изменения климата и адаптацией»32 с учетом пунктов 9, 10 

и 44 решения 2/CMA.5; 

g) продолжение предоставления технических консультаций и поддержки 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, для подготовки и представления 

НС и ДДОИ согласно Конвенции, прежде всего странам, сталкивающимся с 

продолжающимися ограничениями потенциала в выполнении своих обязательств по 

представлению информации согласно Конвенции. 

46. ВОО принял конструктивное участие в обсуждении и решил передать этот 

вопрос КС 30 для дальнейшего рассмотрения с учетом проекта текста, размещенного 

на веб-сайте РКИКООН33. 

 V. Представление и рассмотрение информации  
во исполнение статьи 13 Парижского соглашения: 
предоставление финансовой и технической поддержки 
Сторонам, являющимся развивающимися странами,  
для представления информации и укрепления потенциала  
(Пункт 5 повестки дня)  

 1. Ход работы  

47. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций, которые будут проведены в увязке с неофициальными 

  

 31 FCCC/TP/2025/2. 

 32 CGE. 2023. CGE Training Material on Reporting Information Related to Climate Change Impacts 

and Adaptation. Bonn: UNFCCC secretariat. URL: https://unfccc.int/documents/627767.  

 33 https://unfccc.int/documents/653631.  

https://unfccc.int/documents/637073
https://docs.un.org/ru/FCCC/TP/2025/2
https://unfccc.int/documents/627767
https://unfccc.int/documents/653631
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консультациями по подпункту 4 b) повестки дня «Оказание финансовой и технической 

поддержки» при совместной координации Сандры Мотшванеди и Оле-Кеннета 

Нильсена. 

48. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

49. ВОО принял конструктивное участие в обсуждении и решил передать этот 

вопрос КСС 7 для дальнейшего рассмотрения34 с учетом неофициальной записки, 

содержащей элементы проекта решения, которая размещена на веб-сайте РКИКООН35. 

 VI. Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов  
(Пункт 6 повестки дня)  

 A. Процедурные и логистические элементы общего процесса 

глобального подведения итогов*  

(Подпункт 6 a) повестки дня)  

 1. Ход работы  

50. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассматриваться вместе с пунктом 3 повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации 

Эдуардо Сильвы Бесы (Чили) и Келси Грей (Австралия). 

51. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

52. ВОО и ВОКНТА приняли решение передать этот вопрос КСС 7 для 

рассмотрения36 в рамках подпункта 4 а) ее повестки дня на основе проекта текста37, 

подготовленного сокоординаторами по соответствующим пункту и подпункту 

повестки дня на ВО 63.  Они признали, что проект текста включает в себя различные 

мнения, не был согласован, не отражает консенсуса, не является исчерпывающим, не 

имеет официального статуса, открыт для пересмотра и не предрешает дальнейшую 

работу или не препятствует Сторонам выражать любые дальнейшие мнения.  

 B. Порядок проведения диалога Объединенных Арабских Эмиратов 

по внедрению результатов глобального подведения итогов, 

упомянутого в пункте 97 решения 1/CMA.5  

(Подпункт 6 b) повестки дня) 

 1. Ход работы 

53. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Рикардо Маршалла 

(Барбадос) и Патрика Спайсера (Канада). 

54. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

  

 34 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 15/CMA.7. 

 35 https://unfccc.int/documents/654039.  

 36 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 3/CMA.7. 

 37 URL: https://unfccc.int/documents/651993.  

https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/654039
https://unfccc.int/documents/655270
https://unfccc.int/documents/651993
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 2. Выводы 

55. ВОО принял решение передать этот вопрос КСС 7 для рассмотрения38 в рамках 

подпункта 10 h) ее повестки дня на основе неофициальной записки39, подготовленной 

сокоординаторами по данному подпункту повестки дня на этой сессии. ВОО признал, 

что неофициальная записка включает в себя различные мнения, не была согласована, 

не отражает консенсуса, не является исчерпывающей, не имеет официального статуса, 

открыта для пересмотра и не предрешает дальнейшую работу или не препятствует 

Сторонам выражать любые дальнейшие мнения. 

 VII. Доклад администратора международного 
регистрационного журнала операций согласно 
Киотскому протоколу  
(Пункт 7 повестки дня) 

56. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Алика Мувундики 

(Замбия) и Пира Стиансена (Норвегия). Поскольку Алик Мувундика не смог 

присутствовать на этой сессии, координация неофициальных консультаций 

осуществлялась Пиром Стиансеном. 

57. На своем 3-м заседании ВОО принял к сведению доклад администратора 

международного регистрационного журнала операций согласно Киотскому 

протоколу40 за 2025 год и рекомендовал проект решения для рассмотрения и принятия  

на КС/СС 2041. 

 VIII. Шарм-эш-Шейхская программа работы  
по амбициозности и осуществлению действий  
по предотвращению изменения климата*  
(Пункт 8 повестки дня) 

 1. Ход работы 

58. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассматриваться вместе с пунктом 7 повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Урсулы 

Фуэнтес Хутфильтер (Германия) и Маезелы Джона Кеканы (Южная Африка). 

59. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

60. ВОО и ВОКНТА приняли решение передать этот вопрос КСС 7 для рассмотрения42 

в рамках пункта 6 ее повестки дня с учетом неофициальной записки43, подготовленной 

сокоординаторами по соответствующим пунктам повестки дня на ВО 63. 

61. ВОО и ВОКНТА признали, что неофициальный текст был подготовлен 

сокоординаторами под их собственную ответственность, не имеет официального 

статуса, не предрешает дальнейшую работу или не препятствует Сторонам выражать 

любые дальнейшие мнения в любое время, не отражает согласия между Сторонами и 

применяется без ущерба для будущей основы переговоров. 

  

 38 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 3/CMA.7. 

 39 URL: https://unfccc.int/documents/651846.  

 40 FCCC/KP/CMP/2025/5. 

 41 КС/СС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 3/CMP.20. 

 42 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 13/CMA.7. 

 43 URL: https://unfccc.int/documents/653907.  

https://unfccc.int/documents/655270
https://unfccc.int/documents/651846
https://docs.un.org/ru/FCCC/KP/CMP/2025/5
https://unfccc.int/documents/655271
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/653907
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 IX. Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах 
программа работы по обеспечению справедливого 
перехода*  
(Пункт 9 повестки дня) 

 1. Ход работы 

62. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассматриваться вместе с пунктом 8 повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в рамках контактной группы при совместной координации Федерики 

Фрикано (Италия) и Джозефа Тео (Сингапур). 

63. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

64. ВОО и ВОКНТА рассмотрели вопросы, связанные с осуществлением принятой 

в Объединенных Арабских Эмиратах программы работы по обеспечению 

справедливого перехода. 

65. ВОО и ВОКНТА приняли решение передать этот вопрос на дальнейшее 

рассмотрение на КСС 744 с учетом неофициальной записки45, подготовленной 

сопредседателями по соответствующим пунктам повестки дня на ВО 63 под их 

собственную ответственность, признавая, что она включает в себя различные мнения, 

не была согласована, не является исчерпывающей, не имеет официального статуса, 

открыта для пересмотра и не предрешает дальнейшую работу, не препятствует 

Сторонам выражать любые дальнейшие мнения и не отражает консенсуса или всех 

высказанных Сторонами мнений и сделанных ими предложений. 

66. ВОО и ВОКНТА предложили КCC принять к сведению обмен мнениями и 

письменные вклады Сторон по данным пунктам повестки дня на этих сессиях, включая 

мнения Сторон по кратким докладам о диалогах, проведенных в рамках программы 

работы в 2024–2025 годах46, а также предложили КСС учесть мнения и представления 

Сторон в следующей редакции неофициальной записки. 

 X. Вопросы, связанные с форумом по воздействию 
осуществления мер реагирования, обслуживающим 
Конвенцию, Киотский протокол и Парижское 
соглашение* 
(Пункт 10 повестки дня) 

 1. Ход работы 

67. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассматриваться вместе с пунктом 9 повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в рамках контактной группы при совместной координации Вероники Баги 

(Венгрия) и Зиты Кассы Уилкс (Габон). 

68. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

69. ВОО и ВОКНТА не смогли завершить рассмотрение данного вопроса на ВО 63.  

  

 44 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 2/CMA.7. 

 45 URL: https://unfccc.int/documents/651858.  

 46 FCCC/SB/2024/7 и FCCC/SB/2025/10. 

https://unfccc.int/documents/655270
https://unfccc.int/documents/651858
https://docs.un.org/ru/FCCC/SB/2024/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/SB/2025/10
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70. Они приняли решение направить этот вопрос КС 30, КС/СС 20 и КСС 7 для 

получения дальнейших указаний47 с учетом проекта текста по соответствующим 

пунктам повестки дня, размещенного на веб-сайте РКИКООН48. 

 XI. Шарм-эш-Шейхская совместная работа  
по осуществлению климатических действий в области 
сельского хозяйства и продовольственной безопасности*  
(Пункт 11 повестки дня) 

 1. Ход работы 

71. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассматриваться вместе с пунктом 10 повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации 

УныМэй Гордон (Белиз) и Клаудии Хайдеке (Германия). 

72. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

73. ВОО и ВОКНТА продолжили рассмотрение Шарм-эш-Шейхской совместной 

работы по осуществлению климатических действий в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности49. 

74. ВОО и ВОКНТА признали, что на ВО 63 был достигнут прогресс в 

рассмотрении доклада о первом сессионном рабочем совещании в рамках Шарм-эш-

Шейхской совместной работы50, посвященном системным и целостным подходам к 

осуществлению действий по борьбе с изменением климата в области сельского 

хозяйства, продовольственных систем51 и продовольственной безопасности, 

пониманию, сотрудничеству и интеграции в планы52, и отметили, что для завершения 

обсуждений по этому вопросу необходимо больше времени. 

75. ВОО и ВОКНТА подтвердили важность сотрудничества по осуществлению 

климатических действий для решения вопросов, связанных с сельским хозяйством и 

продовольственной безопасностью, в соответствии с Шарм-эш-Шейхской совместной 

работой.  

76. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение данного вопроса 

на ВО 64 (июнь 2026 года) с учетом проекта текста53, подготовленного по 

соответствующим пунктам повестки дня на ВО 63. 

  

 47 КС, КС/СС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 6/CP.30, 2/CMP.20  

и 14/CMA.7 соответственно. 

 48 https://unfccc.int/documents/653712.  

 49 См. решение 3/CP.27. 

 50 Рабочее совещание проходило в гибридном формате в целях содействия как виртуальному,  

так и очному участию в соответствии с решением 3/CP.27, п. 15 b), и документами 

FCCC/SBSTA/2024/7, п. 112, и FCCC/SBI/2024/13, п. 59. 

 51 Это не исключает других подходов. 

 52 FCCC/SB/2025/5. 

 53 URL: https://unfccc.int/documents/653873.  

https://unfccc.int/documents/655276
https://unfccc.int/documents/655271
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/653712
https://unfccc.int/documents/626561
https://unfccc.int/documents/626561
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2024/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://docs.un.org/ru/FCCC/SB/2025/5
https://unfccc.int/documents/653873
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 XII. Вопросы, связанные с адаптацией  
(Пункт 12 повестки дня) 

 A. Глобальная цель по адаптации*  

(Подпункт 12 a) повестки дня) 

 1. Ход работы 

77. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассматриваться вместе с подпунктом 5 а) повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Сян Гао 

(Китай) и Тины Кобилшек (Словения). 

78. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

79. С заявлениями выступили представители двух Сторон54. 

 2. Выводы 

80. Председатели ВОО и ВОКНТА предложили передать этот вопрос КСС 7 для 

дальнейшего рассмотрения55 в качестве предложения Председателей вспомогательных 

органов на основе текста, опубликованного 15 ноября на веб-сайте РКИКООН56,  

с учетом следующих редакционных исправлений в тексте, размещенном на веб-сайте 

РКИКООН 14 ноября в 13:41: 

a) в пункте 8 точки с запятой были заменены на запятые, а в третьей и 

четвертой строках было добавлено слово «nor»; 

b) в пункте 10 было удалено второе слово «new». 

81. Данный текст был передан в качестве предложения Председателей 

вспомогательных органов, которое включает в себя различные мнения, не было 

согласовано, не отражает консенсуса, не является исчерпывающим, не имеет 

официального статуса, открыто для пересмотра и не предрешает дальнейшую работу 

или не препятствует Сторонам выражать любые дальнейшие мнения. 

 B. Доклад Комитета по адаптации*  

(Подпункт 12 b) повестки дня) 

82. На 1-м заседании ВОО и ВОКНТА рекомендовали КС 30 и КСС 7 

приветствовать доклад Комитета по адаптации от 2025 года57. 

 C. Обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования 

Комитета по адаптации*  
(Подпункт 12 c) повестки дня)  

83. На 1-м заседании ВОО и ВОКНТА приняли решение отложить рассмотрение 

этого вопроса до ВО 64.  

  

 54 Выступления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_108361 

(начиная с 0:37:28 и 1:36:34 соответственно). 

 55 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 12/CMA.7. 

 56 https://unfccc.int/documents/654140.  

 57 FCCC/SB/2025/7. КС и КСС рассмотрели эту рекомендацию и приветствовали доклад;  

см. документы FCCC/CP/2025/12, п. 86, и FCCC/PA/CMA/2025/19, п. 76. 

https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_108361
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/654140
https://docs.un.org/ru/FCCC/SB/2025/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2025/12
https://docs.un.org/ru/FCCC/PA/CMA/2025/19
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 D. Национальные планы в области адаптации  

(Подпункт 12 d) повестки дня)  

 1. Ход работы  

84. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Антуи-Боасиако Амоа 

(Гана) и Кассандры Молл (Новая Зеландия). 

85. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

86. ВОО принял решение передать этот вопрос КС 30 для рассмотрения58 на основе 

проекта текста, подготовленного сокоординаторами по данному подпункту повестки 

дня на этой сессии и размещенного на веб-сайте РКИКООН59. 

 XIII. Вопросы, касающиеся наименее развитых стран  
(Пункт 13 повестки дня)  

 1. Ход работы  

87. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Рика ден Хёдта 

(Королевство Нидерландов) и Эфраима Шитимы (Замбия). 

88. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

89. ВОО приветствовал доклад о работе сорок восьмого совещания Группы 

экспертов по наименее развитым странам60, состоявшегося в Лусаке 18–20 августа 

2025 года.  

90. ВОО рассмотрел шаги по подведению итогов работы Группы экспертов по 

наименее развитым странам, которое планируется провести на КС 31 (ноябрь  

2026 года) и КСС 8 (ноябрь 2026 года) в качестве промежуточного этапа перед 

следующим рассмотрением мандата Группы на КС 36 (ноябрь 2031 года)61. 

91. ВОО рекомендовал проекты решений по этому вопросу для рассмотрения и 

принятия на КС 30 и КСС 762. 

  

 58 КС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 8/CP.30. 

 59 https://unfccc.int/documents/651972.  

 60 FCCC/SBI/2025/15.  

 61 См. решение 15/CP.26, пп. 2–4.  

 62 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 15/CP.30 и 26/CMA.7 соответственно. 

https://unfccc.int/documents/651972
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/15
https://unfccc.int/documents/460955
https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655275
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 XIV. Варшавский международный механизм по потерям  
и ущербу в результате воздействий изменения климата  
(Пункт 14 повестки дня)  

 A. Совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу  

в результате воздействий изменения климата и Сантьягской сети  

по предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба 

в результате неблагоприятных воздействий изменения климата*  

(Подпункт 14 a) повестки дня)  

92. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассматриваться вместе с подпунктом 6 а) повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации 

Корнелии Егер (Австрия) и Пепетуа Латаси (Тувалу). 

93. На 3-м заседании ВОО и ВОКНТА рекомендовали проект решения для 

рассмотрения и принятия соответствующим руководящим органом или органами63, 64.  

 B. Обзор, посвященный функционированию Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата*  

(Подпункт 14 b) повестки дня) 

 1. Ход работы  

94. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассматриваться вместе с подпунктом 6 b) повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации 

Корнелии Егер и Пепетуа Латаси. 

95. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

96. ВОО и ВОКНТА приняли решение передать этот вопрос на рассмотрение 

руководящему органу или органам65 на сессии (сессиях) в ноябре 2025 года с учетом 

неофициальной записки, подготовленной сокоординаторами по соответствующим 

подпунктам повестки дня на ВО 63, которая размещена на веб-сайте РКИКООН66. Они 

подтвердили, что неофициальная записка не имеет статуса, не предрешает 

дальнейшую работу или не препятствует Сторонам выражать мнения в любое время, 

не отражает согласия между Сторонами и применяется без ущерба для будущей 

основы переговоров. 

  

 63 В ожидании результатов консультаций Председательства по вопросам управления 

Варшавским международным механизмом. Ничто в настоящем документе не наносит ущерба 

мнениям Сторон и не предопределяет решений по вопросам, касающимся управления 

Варшавским международным механизмом по потерям и ущербу в результате воздействий 

изменения климата.  

 64 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 12/CP.30 и 23/CMA.7 соответственно. 

 65 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 11/CP.30 и 22/CMA.7 соответственно. 

 66 https://unfccc.int/documents/654090.  

https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655275
https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655275
https://unfccc.int/documents/654090
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 XV. Вопросы, касающиеся разработки и передачи технологий  
(Пункт 15 повестки дня)  

 A. Совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета  

по технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным  

с изменением климата*  

(Подпункт 15 a) повестки дня)  

97. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассматриваться вместе с пунктом 11 повестки дня ВОКНТА 63 с аналогичным 

названием в ходе неофициальных консультаций при совместной координации 

Эльфриде-Анны Мор (Австрия) и Анхелики Ромеро (Чили). 

98. На 3-м заседании Председатель проинформировала ВОО о том, что Стороны не 

могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии67.  

99. С заявлениями выступили представители трех Сторон, в том числе два 

представителя от имени групп Сторон68. 

 B. Связи между Механизмом по технологиям и Финансовым 

механизмом  

(Подпункт 15 b) повестки дня)  

100. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Селин Филипс (Франция) 

и Эдалми Пинело (Белиз). 

101. На 3-м заседании Председатель проинформировала ВОО о том, что Стороны не 

могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии69.  

102. С заявлением выступил представитель одной из Сторон70. 

 C. Обзор функций Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата  

(Подпункт 15 c) повестки дня) 

 1. Ход работы  

103. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Дудузиле Нхленгетуа-

Масины (Эсватини) и Стига Свеннингсена (Норвегия). 

104. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

105. ВОО принял решение направить этот вопрос КС 30 и КСС 7 для получения 

дальнейших указаний71 на основе проекта текста, опубликованного 13 ноября  

на веб-сайте РКИКООН72. 

  

 67 Впоследствии КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли выводы, содержащиеся в 

документах FCCC/CP/2025/12, п. 127, и FCCC/PA/CMA/2025/19, п. 119. 

 68 Как указано в сноске 54 выше (начиная с 0:51:01). 

 69 Впоследствии КС рассмотрела этот вопрос и приняла выводы, содержащиеся в документе 

FCCC/CP/2025/12, п. 132. 

 70 Как указано в сноске 54 выше (начиная с 0:45:01). 

 71 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 10/CP.30 и 17/CMA.7 соответственно.  

 72 https://unfccc.int/documents/652915.  

https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2025/12
https://docs.un.org/ru/FCCC/PA/CMA/2025/19
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2025/12
https://unfccc.int/documents/655276
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/652915
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 D. Программа внедрения технологий  

(Подпункт 15 d) повестки дня) 

 1. Ход работы  

106. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Омара Алкока (Ямайка) 

и Эльфриде-Анны Мор. 

107. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

108. ВОО принял решение направить этот вопрос КСС 7 для получения дальнейших 

указаний73 на основе проекта текста, размещенного на веб-сайте РКИКООН74, 

признавая при этом, что данный проект текста не представляет собой консенсус между 

Сторонами и что завершение работы над текстом требует дальнейших добавлений, 

сокращений и обсуждений. 

 XVI. Вопросы, касающиеся финансирования  
(Пункт 16 повестки дня)  

 A. Вопросы, связанные с Адаптационным фондом  

(Подпункт 16 a) повестки дня) 

 1. Ход работы  

109. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Коосье Бёмер-ван дер 

Лоо (Королевство Нидерландов) и Исату Ф. Камары (Гамбия). 

110. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

111. С заявлениями выступили представители пяти Сторон, в том числе два 

представителя от имени групп Сторон75. 

 2. Выводы 

112. ВОО не смог завершить рассмотрение вопросов, связанных с Адаптационным 

фондом, на этой сессии и принял решение передать этот вопрос КС/СС 20 и КСС 7 для 

дальнейшего рассмотрения. 

 B. Второй обзор функций Постоянного комитета по финансам  

(Подпункт 16 b) повестки дня)  

113. На своем 1-м заседании ВОО принял решение отложить рассмотрение этого 

вопроса до ВОО 64. 

  

 73 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 18/CMA.7. 

 74 https://unfccc.int/documents/653625.  

 75 Как указано в сноске 54 выше (начиная с 0:14:35). 

https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/653625
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 XVII. Вопросы, касающиеся укрепления потенциала  
(Пункт 17 повестки дня)  

 1. Ход работы  

114. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Георга Бёрстинга 

(Норвегия) и Якоба Гебрейеса (Эфиопия). 

115. На своем 3-м заседании ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения 

и принятия на КС 30, КС/СС 20 и КСС 776. 

116. На этом же заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

117. ВОО провел конструктивные обсуждения по этому вопросу в рамках данной 

сессии. Он принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса на ВОО 64 с 

учетом проекта текста77, подготовленного сокоординаторами по данному пункту 

повестки дня на этой сессии, с тем чтобы рекомендовать проект решения по этому 

вопросу для рассмотрения и принятия на КС 31. 

 XVIII. Гендерные вопросы и изменение климата  
(Пункт 18 повестки дня) 

 1. Ход работы  

118. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Кароль Франко 

(Доминиканская Республика) и Джереда Хантли (Австралия). 

119. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

120. С заявлениями выступили представители двух Сторон, в том числе один 

представитель от имени группы Сторон78. 

 2. Выводы 

121. ВОО принял решение передать этот вопрос КС 30 для дальнейшего 

рассмотрения79 на основе проекта текста80, подготовленного сокоординаторами по 

данному пункту повестки дня на этой сессии, отметив, что препровождаемый проект 

текста не представляет собой консенсус между Сторонами. 

 XIX. Вопросы, связанные с действиями по расширению прав  
и возможностей для борьбы с изменением климата  
(Пункт 19 повестки дня) 

 1. Ход работы 

122. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Арне Риделя (Германия) 

и Кароль Симон (Панама). 

123. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

  

 76 КС, КС/СС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 14/CP.30, 5/CMP.20  

и 25/CMA.7 соответственно. 

 77 URL: https://unfccc.int/documents/651410.  

 78 Как указано в сноске 54 выше (начиная с 0:22:00). 

 79 КС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 7/CP.30. 

 80 URL: https://unfccc.int/documents/653707.  

https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655271
https://unfccc.int/documents/655275
https://unfccc.int/documents/651410
https://unfccc.int/documents/655276
https://unfccc.int/documents/653707
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 2. Выводы 

124. ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения и принятия на КС 30  

и КСС 781. 

 XX. Организационные мероприятия в связи с проведением 
межправительственных совещаний  
(Пункт 20 повестки дня) 

 1. Ход работы  

125. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Каве Гиланпоура 

(Грузия) и Марианн Карлсен (Норвегия). 

126. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

127. С заявлениями выступили представители двух Сторон, в том числе один 

представитель от имени группы Сторон82. 

 2. Выводы 

128. ВОО настоятельно призвал государства Западной Европы и другие государства 

завершить свои консультации и представить предложение о проведении КС 31, 

которая пройдет с понедельника, 9 ноября, по пятницу, 20 ноября 2026 года, для 

рассмотрения и принятия на КС 30, отмечая логистические и финансовые риски, 

связанные с задержками в выборе принимающей страны, и необходимость 

своевременного проведения секретариатом миссий по изучению фактического 

положения дел в принимающей стране. 

129. ВОО выразил признательность правительству Эфиопии за его предложение 

провести у себя КС 32, которая пройдет с понедельника, 8 ноября, по пятницу, 

19 ноября 2027 года. 

130. ВОО рекомендовал КС 30 принять решение о принятии предложения 

правительства Эфиопии провести КС 32 в этой стране.  

 a) Меры по повышению эффективности процесса РКИКООН 

131. ВОО приветствовал состоявшийся на этой сессии плодотворный обмен 

мнениями между Сторонами относительно мер по повышению эффективности 

процесса РКИКООН в направлении роста амбициозности и активизации 

осуществления. 

132. ВОО приветствовал также усилия председательствующих должностных лиц и 

секретариата, направленные на обеспечение эффективности, координации, 

согласованности и соблюдения надлежащих процедур при рассмотрении 

обсуждаемых вопросов, включая санкционированные мероприятия. ВОО вновь 

призвал их, а также будущих председательствующих должностных лиц руководящих 

и вспомогательных органов продолжать усилия в этом направлении83 с уважением к 

определяемому Сторонами характеру процесса РКИКООН и применяемому проекту 

правил процедуры84. 

133. ВОО призвал Стороны стремиться к повышению эффективности рассмотрения 

вопросов в рамках пунктов повесток дня на сессиях руководящих и вспомогательных 

органов с уважением к определяемому Сторонами характеру процесса РКИКООН и 

применяемому проекту правил процедуры. 

  

 81 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 17/CP.30 и 27/CMA.7 соответственно. 

 82 Как указано в сноске 54 выше (начиная с 0:30:52 и 1:23:10 соответственно). 

 83 FCCC/SBI/2025/11, п. 176. 

 84 FCCC/CP/1996/2. 

https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655275
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/1996/2
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134. ВОО принял к сведению мнения Сторон и усилия секретариата по объединению 

санкционированных мероприятий в группы таким образом, чтобы в одном месте в 

течение относительно короткого периода времени, например в рамках недель климата 

или сессий руководящих и вспомогательных органов, проводилось несколько 

мероприятий. ВОО просил секретариат продолжать объединять санкционированные 

мероприятия в группы, когда это возможно, в целях максимального расширения 

участия в таких мероприятиях, в частности путем обеспечения эффективного участия 

Сторон, являющихся развивающимися странами, и повышения эффективности 

процесса РКИКООН. ВОО просил также предусмотреть в бюджете соответствующие 

средства для проведения санкционированных мероприятий, с тем чтобы обеспечить 

их эффективную организацию и участие в них. 

135. ВОО подтвердил выводы85 по этому вопросу, принятые на ВОО 62, подчеркнул 

их актуальность для дальнейших усилий по повышению эффективности процесса 

РКИКООН и принял решение продолжить рассмотрение этого вопроса на ВОО 64. 

136. ВОО принял к сведению сметные бюджетные последствия будущей 

деятельности секретариата, упомянутой в пункте 134 выше. 

137. ВОО просил, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящими 

выводами, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 XXI. Административные, финансовые и институциональные 
вопросы  
(Пункт 21 повестки дня) 

 1. Ход работы  

138. На 1-м заседании Председатель напомнила о том, что, помимо рассмотрения 

финансовых ведомостей, докладов о ревизии, обновленной информации о программе 

работы, записок о финансировании основного и дополнительного бюджетов, а также 

информации о положении дел со взносами и сборами86, ВОО было предложено 

рассмотреть записку секретариата о важных изменениях в административных 

инструкциях секретариата87. ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в 

контактной группе под сопредседательством Леннеке Эйзендорн (Королевство 

Нидерландов) и Пасифики Ф. Ачиенг Оголы (Кения). 

139. На этом же заседании ВОО принял решение также о том, что при 

посредничестве Абзейты Джигмы (Буркина-Фасо) будет создана вспомогательная 

группа для рассмотрения предлагаемого бюджета для международного 

регистрационного журнала операций на двухгодичный период 2026–2027 годов. 

140. На своем 3-м заседании ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения 

и принятия на КС 30 и КС/СС 2088. 

141. На этом же заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

142. ВОО принял к сведению информацию, содержащуюся в подготовленных 

секретариатом документах по административным, финансовым и институциональным 

вопросам89. 

  

 85 FCCC/SBI/2025/11, пп. 175–217. 

 86 FCCC/SBI/2025/INF.8, FCCC/SBI/2025/INF.10 и Add.1, FCCC/SBI/2025/INF.11, 

FCCC/SBI/2025/INF.12 и FCCC/SBI/2025/INF.13. 

 87 FCCC/SBI/2025/INF.9.  

 88 КС и КС/СС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 19/CP.30 и 7/CMP.20 

соответственно. 

 89 FCCC/SBI/2025/INF.8, FCCC/SBI/2025/INF.9, FCCC/SBI/2025/INF.10 и Add.1, 

FCCC/SBI/2025/INF.11, FCCC/SBI/2025/INF.12 и FCCC/SBI/2025/INF.13. 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.8
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.10
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.10/Add.1
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.12
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.13
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.9
https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655271
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.8
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.9
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.10
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.10/Add.1
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.12
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.13
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143. ВОО принял решение передать вопрос бюджета для международного 

регистрационного журнала операций КС/СС 20 для рассмотрения90 с учетом проекта 

текста, подготовленного сопредседателями по данному пункту повестки дня на этой 

сессии и размещенного на веб-сайте РКИКООН91. 

 XXII. Прочие вопросы  
(Пункт 22 повестки дня)  

144. ВОО рассмотрел данный пункт повестки дня на своем 1-м заседании.  

145. На этом же заседании Председатели ВОО и ВОКНТА представили доклад об 

итогах своих состоявшихся на ВО 62 предметных консультаций для рассмотрения 

субстантивных элементов, касающихся осуществления пункта 1 статьи 9 Парижского 

соглашения, как это было согласовано в ходе открытия ВО 6292, 93.  

146. По просьбе ряда Сторон94 14 ноября Председатели провели также 

неофициальное совещание, чтобы представить доклад более подробно и дать 

возможность большему числу Сторон принять участие в заседании и высказать свои 

замечания по докладу.  

147. На 3-м заседании Председатели сообщили об итогах неофициального 

совещания. Они приняли к сведению высказанные Сторонами опасения и отметили, 

что донесут их до сведения Председательства КС 30 в рамках проводимых по данному 

вопросу консультаций. Председатели отметили, что данное представление Сторонам 

доклада завершило рассмотрение данного вопроса в рамках вспомогательных органов. 

 XXIII. Закрытие сессии и доклад о работе сессии  
(Пункт 23 повестки дня) 

 1. Административные и бюджетные последствия 

148. На 3-м заседании заместитель Исполнительного секретаря РКИКООН 

проинформировала ВОО о том, что дополнительные виды деятельности, 

санкционированные на этой сессии, требуют дополнительных ресурсов сверх 

основного бюджета на двухгодичный период 2026–2027 годов95. Соответствующие 

запросы на виды деятельности содержатся в выводах, принятых в рамках различных 

пунктов повестки дня ВОО, в том числе общих пунктов повесток дня ВОО — 

ВОКНТА. 

149. Заместитель Исполнительного секретаря отметила, что все запрошенные виды 

деятельности относятся к категории временных или краткосрочных, если не указано 

иное96, и что представленные суммы имеют предварительный характер и рассчитаны 

на основе имеющейся на тот момент информации97. Она отметила, что секретариат 

рассчитывает на своевременное и предсказуемое предоставление Сторонами 

  

 90 КС/СС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 9/CMP.20. 

 91 https://unfccc.int/documents/654059.  

 92 См. документ FCCC/SBSTA/2025/4, пп. 6 a) и 140. 

 93 Доклад можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_108315 (начиная 

с 0:53:25). 

 94 Как указано в сноске 93 выше (начиная с 0:58:51). 

 95 Заявление о предварительной оценке последствий с точки зрения ресурсов можно прослушать 

на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_108361 (начиная с 1:26:20). 

 96 В соответствии с категоризацией, установленной для бюджета РКИКООН; см. документ 

FCCC/SBI/2019/4, п. 36. 

 97 Со сведениями о видах деятельности, санкционированных руководящими и вспомогательными 

органами на Конференции Организации Объединенных Наций по изменению климата в 

Белене, а также о соответствующих финансовых последствиях можно ознакомиться в 

документе FCCC/CP/2025/INF.2. 

https://unfccc.int/documents/655271
https://unfccc.int/documents/654059
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2025/4
https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_108315
https://unfccc-events.azureedge.net/COP30_108361
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2019/4
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2025/INF.2
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дополнительного финансирования на эти виды деятельности, поскольку без таких 

взносов секретариат не сможет оказать запрашиваемую поддержку. 

150. В заключение заместитель Исполнительного секретаря отметила, что расходы 

на 2028 год и последующий период будут рассматриваться в контексте подготовки 

бюджета на двухгодичный период 2028–2029 годов.  

151. С заявлениями выступили представители двух Сторон, в том числе один 

представитель от имени группы Сторон98. 

 2. Закрытие сессии и доклад о работе сессии 

152. На 3-м заседании ВОО рассмотрел и утвердил проект доклада о работе сессии 

и уполномочил Докладчика завершить при содействии секретариата и под 

руководством Председателя подготовку доклада о работе сессии и предоставить его в 

распоряжение Сторон. 

153. Председатель поблагодарила все Стороны и наблюдателей за конструктивное 

участие в работе сессии. Она поблагодарила за работу также сопредседателей 

контактных групп и сокоординаторов неофициальных консультаций. Затем 

Председатель закрыла сессию. 

    
 

  

 98 Как указано в сноске 93 выше (начиная с 1:30:30 и 1:33:19). 
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